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Реферат

Объем м агистерской диссертации составляет 64 листа основного текста 

и 12 листов прилож ений. Д ля исследования бы ли использованы  научные, 

справочны е и библиограф ические источники, а такж е интернет-ресурсы  в 

количестве более 100 единиц.

Ключевые слова: имя числительное, паремия, сопоставительны й анализ, 

лингвокультурологический  аспект, структурно-сем антический аспект, 

язы ковая картина мира.

Объект исследования: категория «имя числительное» в английском  и 

туркм енском  язы ках.

Предмет исследования: структурно-сем антические и лингвокультурны е 

характеристики  им ен числительны х в английском  и туркм енском  языках.

Целью данной  работы  является проведение сопоставительного анализа 

им ени числительного  в туркм енском  и английском  язы ках, вы явление ряда 

общ их и отличительны х черт данной категории в обоих язы ках на 

структурном , сем антическом  и отчасти -  на лингвокультурологическом  

уровнях, (в частности, рассм отрение паремий с ком понентом -им енем  

числительны м  в аспекте отраж ения ими национально-специф ических 

особенностей  каж дой из лингвокультур).

П ри  вы полнении исследования прим енялись общ енаучны е методы: 

наблю дение, описание; ф илологические методы  -  м етод сопоставительного 

ан али за (как известно, вы явление частного и общ его, интернационального и 

национального  и т. д. наиболее ярко достигается путем  сравнения), 

интерпретационны й м етод, а такж е анализ в рамках 

лингвокультурологического  подхода.

Теоретическая значимость настоящ ей работы  определяется 

возм ож ностью  дополнить некоторы м и сведениям и теорию  имени 

числительного  как клю чевой  для м ногих язы ков лексико-грам м атической  

категории, а такж е уточнением  м еста этой  категории в язы ковой картине
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м ира ряда лингвокультур (на основе сопоставления разноструктурны х 

языков).

Практическая ценность настоящ его исследования состоит в том, что ее 

результаты  м огут бы ть использованы  при дальнейш ей разработке проблем, 

связанны х с исследованием  им ени числительного как в отдельном, так и в 

разн ы х  язы ках, а такж е в процессе преподавания ряда ф илологических 

дисциплин  в вы сш ей ш коле, в первую  очередь, в туркм енской аудитории.
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Введение

К атегория количества, вы раж аю щ ая внеш нее, формальное 

взаим оотнош ение предметов или их частей, а такж е свойств, связей (их 

величину, число и т. п.), получает наиболее конкретное язы ковое вы раж ение 

в ном инациях  количественного характера, и  преж де всего в такой части речи, 

как им я числительное. И м я числительное, ассоциируем ое одновременно с 

предм етны м  м иром  и м иром  абстракций, сочетает в себе обозначение 

конкретного  и (или) отвлечённого понятий, с пом ощ ью  которы х 

обозначаю тся реалии, врем енны е периоды , частотность действий и т. д., при 

этом  им ен а числительны е м огут бы ть использованы  и в символической 

функции.

В лингвистике им я числительное традиционно понимается, как 

сам остоятельная часть речи , которая  обозначает число, количество и порядок 

предм етов и отвечает н а  вопросы : сколько? которы й? К ак известно, учение о 

частях речи  предполагает ряд  принципов описания части  речи и прилож ение 

этих  принц ипов к характеристике отдельного слова как представителя той 

или иной лексико-грам м атической  группы: части речи  -  это наиболее общ ие 

классы  слов, их лексико-грам м атические разряды , которы е отличаю тся друг 

от друга  грам м атическим  значением , м орф ологическим и особенностям и и 

си нтакси чески м и функциями.

О днако  туркм енский и английский язы ки обнаруж иваю т и ряд сходны х 

черт, что на грам м атическом  уровне, например, проявляется в наличии 

общ их грам м атических параметров: категории числа у сущ ествительны х, 

категори и  степени сравнения у  прилагательны х, ф ункциональной значим ости 

п орядка слов и т. п.

А нглийский  и туркм енский язы ки принадлеж ат к различны м  язы ковы м  

сем ьям  и структурны м  типам , что a priori предполагает наличие в системах 

этих язы ков ряда  отличий.
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С ледует отметить, что в настоящ ее время уж е сущ ествует ряд 

качественны х источников, в которы х отраж ено сопоставление отдельны х 

грам м атических явлений и (или) компонентов, как правило, на материале 

двух язы ков: английского и какого-либо из язы ков бы вш его СССР 

(кум ы кского [19], якутского [29], узбекского [51]).

О днако работы , посвящ енны е сопоставлению  такой лексико

грам м атической  категории, как имя числительное, в английском  и 

туркм енском  язы ках, нам  неизвестны , что  обусловливает актуальность 

проводим ого  исследования.

В последнее десятилетие разработан ряд  исследовательских аспектов, 

позволяю щ их более глубоко исследовать язы ковы е факты  и процессы , среди 

которы х важ ное м есто заним ает аспект лингвокультурологический. Н а наш  

взгляд, целесообразно дополнить структурно-сем антическое описание имени 

числительного  элем ентам и означенного аспекта изучения, поскольку это 

позволит уточнить, преж де всего, семантику сопоставляем ы х единиц, а 

отчасти  -  и их структуру.

П роанализировать  им я числительное, на наш  взгляд, помож ет работа с 

парем иям и. Е сли  паремии, стерж невы м и ком понентам и которы х являю тся 

такие части  речи, как сущ ествительны е, глаголы , прилагательны е и др., 

исследованы  достаточно полно, то этого нельзя сказать об устойчивы х 

сочетаниях, им ею щ их в своем  составе им ена числительны е.

Д ля рассм отрения лингвокультурологической  составляю щ ей при 

соп оставлении  двух  разноструктурны х язы ков (английского и туркменского), 

нами отобраны  такие единицы  язы ка, как паремии, что такж е видится 

актуальны м , поскольку парем ии (пословицы  и поговорки) -  не только 

вы раж енны й «культуроносны й» слой лю бого язы ка, но и, как следствие, одна 

из наиболее трудно поним аем ы х групп элементов лю бого иностранного 

язы ка: поэтом у знание паремий того или иного народа способствует не 

только  лучш ем у усвоению  язы ка, но и лучш ем у взаим опоним анию  и 

сбли ж ению  двух  народов.
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Целью данной работы  является проведение сопоставительного анализа 

им ени числительного в туркм енском  и английском  язы ках, вы явление ряда 

общ их и отличительны х черт данной категории в обоих язы ках на 

структурном , сем антическом  и отчасти -  на лингвокультурологическом  

уровнях  (в частности, рассм отрение паремий с ком понентом -именем  

числительны м  в аспекте отраж ения ими национально-специф ических 

особенностей  каж дой из лингвокультур).

Д ля достиж ения цели необходим о осущ ествить ряд  задач:

•провести  обзор основной научной литературы , связанной с 

проблем ой  исследования;

•с  учетом  различны х подходов к вы делению  частей  речи, 

проанализировать частеречную  классиф икацию :

а) в английском  язы ке;

б) в туркм енском  язы ке;

•соп остави ть  сем антические и структурны е классы  имени 

числительного  обоих язы ках, устанавливая сходства и отличия;

•охарактеризовать  парем ии как элем ент язы ковой  картины  мира;

•сф орм и ровать  корпус пословиц и поговорок английского и 

туркм енского  язы ков, в состав которы х входит ком понент -  

числительное; типологизировать вы явленны е паремии на основе их 

структурны х особенностей

•проанализировать  английские и туркм енские парем ии с 

ком понентом -числительны м  в сем антическом  и

лингвокультурологическом  аспектах.

Объект исследования: категория «имя числительное» в английском  и 

туркм енском  язы ках.

Предмет исследования: структурно-сем антические и лингвокультурны е 

характеристики  имен числительны х в английском  и туркм енском  языках.

П ри  вы полнении исследования прим енялись общ енаучны е методы:

наблю дение, описание; ф илологические м етоды  -  м етод сопоставительного
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анализа (как известно, вы явление частного и общ его, интернационального и 

национального и т. д. наиболее ярко достигается путем сравнения), 

интерпретационны й метод, а такж е анализ в рамках 

лингвокультурологического подхода.

Материалом исследования послуж или сведения, содерж ащ иеся в 

грам м атиках  и других  пособиях по английскому и туркм енском у язы кам , а 

такж е сф орм ированны й автором  корпус (картотека) английских и 

туркм енских парем ий с ком понентам и-числительны м и в количестве 145 и 

66 единиц  соответственно, составленны й м етодом  сплош ной вы борки из 

одноязы чны х и двуязы чны х (переводны х) словарей обозначенны х язы ков и 

ряда справочны х изданий [5, 8, 13, 22, 30, 35, 39, 40, 42, 75, 79, 96], -  на 

основе этого  перечня разрабаты вался лингвокультурологический аспект 

работы .

Теоретическая значимость настоящ ей работы  определяется 

возм ож ностью  дополнить некоторы м и сведениям и теорию  имени 

числительного  как клю чевой  для м ногих язы ков лексико-грам м атической 

категории, а такж е уточнением  м еста этой  категории в язы ковой картине 

м ира р яд а  лингвокультур (на основе сопоставления разноструктурны х 

язы ков).

Практическая ценность настоящ его исследования состоит в том, что ее 

результаты^ м огут бы ть использованы  при дальнейш ей разработке проблем, 

связанны х с исследованием  им ени числительного как в отдельном, так и в 

разн ы х язы ках, а  такж е в процессе преподавания ряда ф илологических 

дисциплин  в вы сш ей ш коле, в первую  очередь, в туркменской аудитории.

Т еоретико-м етодологической  базой для настоящ его исследования 

послуж или  работы  «Г рам м атика современного английского язы ка» 

И. П. К ры ловой , Е. М . Гордон [38], «П рактическая грам м атика английского 

язы ка с упраж нениям и и клю чам и» К. Н. Качаловой, Е. Е. И зраилевич [34], 

«П рактическая  грам м атика английского язы ка» В. А. С имкович [66], «English 

gram m ar: P reference and Practice» T. Ю . Д роздовой, А. И. Берестовой,
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В. Г. М аиловой  [21], «Я зы ки народов СССР: Тю ркские язы ки» П. А зимова 

[1], «Т ю ркские язы ки» Э. А. Г руниной [14], «О бщ ее язы кознание: 

С труктурная и социальная типология язы ков» Н. Б. М ечковской [47], 

«Л ингвокультурология» В. А. М асловой [46], «Русские пословицы  и 

поговорки  с соответствиям и в английском  язы ке» С. Ф. Кусковской [40], 

«1000 английских  аф оризмов, пословиц, поговорок, кры латы х вы раж ений и 

скороговорок» Е. В. Л аптевой  [41], «O xford  advanced learner’s dictionary o f  

curren t E nglish»  by A. S. H orn  [96], «Т уркм енско-русский словарь» под общ ей 

редакцией  Н. А. Баскакова [79], «Я зы кознание. Больш ой энциклопедический 

словарь» под редакцией  В. Н. Я рцевой  [26, 27, 75] и др.

Д анная работа состоит из введения, двух разделов, в первом  из которы х 

исследуется им я числительное в структурно-сем антическом  аспекте, во 

втором  -  им я числительное как элем ент язы ковой картины  м ира в 

английском  и туркм енском  язы ках, заклю чения, прилож ения и списка 

использованны х источников.
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